
LEWIS LEAD REMOVER - BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
ADAPTER KIT, 9MM/38/357 CALIBER

Traditional - And Still The Best Mechanical Deleader

Lead fouling can build up in the forcing cone, barrel, and chamber of a pistol,
ruining accuracy completely. The Lewis Lead Remover is the single best way to
remove all leading easily, plus will not damage the gun in any way. Used and
endorsed by the nation's top shooters. Use with J-B Bore Cleaner for the
cleanest, lead-free barrel ever!

Attributes

Name: BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER ADAPTER KIT, 9MM/38/357 CALIBER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 516150038
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806022850

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 9MM, 38/357
CALIBER ADAPTER KIT

Einführung
Danke, dass du dich für den Lewis Lead Remover entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Bleifouling
effektiv aus deiner Feuerwaffe zu entfernen, während die Sicherheit gewährleistet und die Integrität deiner Waffe
erhalten bleibt. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und
effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Bleientferners entladen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Updates zur Produktsicherheit und Rückrufe über die EUSafetyGatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage Schutzbrille, wenn du den Bleientferner verwendest, um zu verhindern, dass Schmutz in deine Augen
gelangt.
Sorge dafür, dass der Bereich während der Verwendung gut belüftet ist, um das Einatmen von Bleipartikeln zu
vermeiden.
Verwende den Bleientferner nicht an Feuerwaffen, die nicht für diesen Zweck ausgelegt sind.
Überprüfe das BleientfernerKit vor der Verwendung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn Komponenten
beschädigt oder fehlend sind.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Entsorgung und Handhabung von Blei.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Versammle alle Komponenten des Lead Remover Kits: Griff, Kegeltipp, Gummitipp, MessingPatches
und Anleitungen.

Installation

Befestige den entsprechenden Tipp (Kegel oder Gummi) sicher am Griff.
Stelle sicher, dass der Tipp korrekt sitzt, um Unfälle während der Verwendung zu vermeiden.

Verwendung

Führe den Bleientferner in den Lauf ein und ziehe ihn vorsichtig durch, um Bleifouling zu entfernen.
Verwende die speziell gewebten MessingPatches in Verbindung mit JB Bore Cleaner für optimale
Ergebnisse.
Wiederhole den Vorgang, bis der Lauf frei von Blei ist.
Entsorge verwendete Patches und eventuelle Bleirückstände gemäß den lokalen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Patches und Bleirückstände gemäß den lokalen Umweltschutzvorschriften.
Entsorge Bleimaterialien nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung im Zusammenhang mit dem Produkt konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des
Herstellers.

Danke, dass du die Sicherheit beim Einsatz des LEWIS LEAD REMOVER priorisierst. Wir hoffen, dass dir dieser
Leitfaden hilft, deine Feuerwaffe effektiv und sicher zu warten.
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Safety Instruction Guide for the LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
9MM, 38/357 CALIBER ADAPTER KIT

Introduction
Thank you for choosing the Lewis Lead Remover. This product is designed to effectively remove lead fouling from
your firearm while ensuring safety and maintaining the integrity of your gun. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before using the lead remover.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for updates on product safety and recalls through the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when using the lead remover to prevent debris from entering your eyes.
Ensure that the area is wellventilated during use to avoid inhaling any lead particles.
Do not use the lead remover on firearms that are not designed for this purpose.
Inspect the lead remover kit for any damage before use. Do not use if any components are broken or missing.
Follow all local regulations regarding lead disposal and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all components of the Lead Remover Kit: Handle, cone tip, rubber tip, brass patches, and
instructions.

Installation

Attach the appropriate tip (cone or rubber) to the handle securely.
Ensure that the tip is fitted correctly to prevent any accidents during use.

Usage

Insert the lead remover into the barrel and gently pull it through to remove lead fouling.
Use the specially woven brass patches in conjunction with JB Bore Cleaner for optimal results.
Repeat the process until the barrel is free of lead.
Dispose of used patches and any lead residue according to local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of used patches and any lead residues in accordance with local environmental regulations.
Do not dispose of lead materials in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support related to the product, please refer to the manufacturer’s contact details
provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.



Thank you for prioritizing safety while using the LEWIS LEAD REMOVER. We hope this guide helps you maintain
your firearm effectively and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el LEWIS
LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD
REMOVER 9MM, KIT DE ADAPTADORES DE CALIBRE
38/357

Introducción
Gracias por elegir el Lewis Lead Remover. Este producto está diseñado para eliminar eficazmente la acumulación
de plomo de tu arma de fuego, asegurando al mismo tiempo la seguridad y manteniendo la integridad de tu pistola.
Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar el producto de
manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el removedor de plomo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre la seguridad del producto y los retiros a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al utilizar el removedor de plomo para evitar que los escombros entren en tus ojos.
Asegúrate de que el área esté bien ventilada durante el uso para evitar inhalar partículas de plomo.
No uses el removedor de plomo en armas de fuego que no estén diseñadas para este propósito.
Inspecciona el kit de removedor de plomo en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si alguna de las
piezas está rota o falta.
Sigue todas las regulaciones locales sobre la eliminación y manejo del plomo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los componentes del Kit de Eliminación de Plomo: mango, punta cónica, punta de goma,
parches de latón e instrucciones.

Instalación

Conecta la punta adecuada (cónica o de goma) al mango de forma segura.
Asegúrate de que la punta esté bien ajustada para evitar accidentes durante el uso.

Uso

Inserta el removedor de plomo en el cañón y tira suavemente a través de él para eliminar la
acumulación de plomo.
Usa los parches de latón especialmente tejidos junto con el JB Bore Cleaner para obtener los mejores
resultados.
Repite el proceso hasta que el cañón esté libre de plomo.
Desecha los parches usados y cualquier residuo de plomo de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los parches usados y cualquier residuo de plomo de acuerdo con las regulaciones ambientales
locales.
No deseches materiales de plomo en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con el producto, consulta los detalles de
contacto del fabricante que se proporcionan con el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el LEWIS LEAD REMOVER. Esperamos que esta guía te ayude a
mantener tu arma de fuego de manera efectiva y segura.
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Guide de Sécurité pour le LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 9MM, 38/357
CALIBER ADAPTER KIT

Introduction
Merci d'avoir choisi le Lewis Lead Remover. Ce produit est conçu pour éliminer efficacement le plomb accumulé
dans votre arme à feu tout en garantissant votre sécurité et en préservant l'intégrité de votre arme. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le retrait de plomb.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur la sécurité des produits et les rappels via la plateforme Safety Gate
de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation du retrait de plomb pour éviter que des débris n'entrent
dans vos yeux.
Assurezvous que l'espace est bien ventilé pendant l'utilisation pour éviter d'inhaler des particules de plomb.
Ne pas utiliser le retrait de plomb sur des armes à feu qui ne sont pas conçues à cet effet.
Inspectez le kit de retrait de plomb pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser si des composants
sont cassés ou manquants.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'élimination et la manipulation du plomb.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les composants du Kit de Retrait de Plomb : Poignée, embout conique, embout en
caoutchouc, tampons en laiton et instructions.

Installation

Fixez l'embout approprié (conique ou en caoutchouc) à la poignée de manière sécurisée.
Assurezvous que l'embout est correctement ajusté pour éviter tout accident pendant l'utilisation.

Utilisation

Insérez le retrait de plomb dans le canon et tirezle doucement à travers pour éliminer le plomb
accumulé.
Utilisez les tampons en laiton spécialement tissés en conjonction avec le JB Bore Cleaner pour des
résultats optimaux.
Répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit exempt de plomb.
Éliminez les tampons usagés et tout résidu de plomb conformément aux réglementations locales.

Instructions d'Élimination
Éliminez les tampons usagés et tout résidu de plomb conformément aux réglementations environnementales
locales.
Ne pas jeter les matériaux en plomb dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant le produit, veuillez vous référer aux
coordonnées du fabricant fournies avec votre emballage de produit ou visiter le site Web du fabricant.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du LEWIS LEAD REMOVER. Nous espérons que ce guide
vous aidera à entretenir votre arme à feu de manière efficace et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
9MM, 38/357 CALIBER ADAPTER KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Lewis Lead Remover. Questo prodotto è progettato per rimuovere efficacemente il piombo
dalla tua arma, garantendo sicurezza e mantenendo l'integrità della tua pistola. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il rimovitore di piombo.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto e sui richiami attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi quando utilizzi il rimovitore di piombo per prevenire l'ingresso di detriti negli occhi.
Assicurati che l'area sia ben ventilata durante l'uso per evitare di inalare particelle di piombo.
Non utilizzare il rimovitore di piombo su armi da fuoco non progettate per questo scopo.
Ispeziona il kit di rimozione del piombo per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se ci sono
componenti rotti o mancanti.
Segui tutte le normative locali riguardanti lo smaltimento e la gestione del piombo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i componenti del Kit Rimuovi Piombo: Manico, punta conica, punta in gomma, patch in
ottone e istruzioni.

Installazione

Fissa saldamente la punta appropriata (conica o in gomma) al manico.
Assicurati che la punta sia montata correttamente per prevenire incidenti durante l'uso.

Uso

Inserisci il rimovitore di piombo nel cilindro e tiralo delicatamente per rimuovere il piombo.
Utilizza le patch in ottone appositamente tessute insieme al JB Bore Cleaner per risultati ottimali.
Ripeti il processo fino a quando il cilindro è privo di piombo.
Smaltisci le patch usate e qualsiasi residuo di piombo secondo le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le patch usate e qualsiasi residuo di piombo in conformità con le normative ambientali locali.
Non smaltire materiali contenenti piombo nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo relativo al prodotto, ti preghiamo di consultare i dettagli
di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del LEWIS LEAD REMOVER. Speriamo che questa
guida ti aiuti a mantenere la tua arma in modo efficace e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
9MM, 38/357 CALIBER ADAPTER KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Lewis Lead Remover. Produkt ten został zaprojektowany w celu skutecznego usuwania
zanieczyszczeń ołowiem z broni palnej, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i zachowanie integralności
Twojego pistoletu. Prosimy o staranne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i
skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem środka do usuwania ołowiu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów i wycofań na platformie Safety Gate
UE.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj okularów ochronnych podczas korzystania z środka do usuwania ołowiu, aby zapobiec dostaniu się
odłamków do oczu.
Upewnij się, że miejsce użytkowania jest dobrze wentylowane, aby uniknąć wdychania cząstek ołowiu.
Nie używaj środka do usuwania ołowiu na broni, która nie jest do tego przeznaczona.
Sprawdź zestaw do usuwania ołowiu pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jakiekolwiek
elementy są uszkodzone lub brakujące.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących utylizacji i obróbki ołowiu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie komponenty zestawu do usuwania ołowiu: uchwyt, końcówkę stożkową, końcówkę
gumową, mosiężne patyczki oraz instrukcje.

Instalacja

Bezpiecznie przymocuj odpowiednią końcówkę (stożkową lub gumową) do uchwytu.
Upewnij się, że końcówka jest prawidłowo zamocowana, aby zapobiec wypadkom podczas
użytkowania.

Użytkowanie

Włóż środek do usuwania ołowiu do lufy i delikatnie pociągnij go przez lufę, aby usunąć
zanieczyszczenia ołowiem.
Użyj specjalnie tkanych mosiężnych patyczków w połączeniu z JB Bore Cleaner dla optymalnych
rezultatów.
Powtarzaj proces, aż lufa będzie wolna od ołowiu.
Utylizuj użyte patyczki i wszelkie resztki ołowiu zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj użyte patyczki i wszelkie resztki ołowiu zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony środowiska.
Nie wyrzucaj materiałów ołowianych do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy związanej z produktem,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z LEWIS LEAD REMOVER. Mamy
nadzieję, że ta instrukcja pomoże Ci skutecznie i bezpiecznie utrzymać swoją broń.
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Turvaohjeet LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS
LEWIS LEAD REMOVER 9MM, 38/357
KALIIPERIKITILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lewis Lead Removerin. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaasti poistamaan lyijykerrostumaa
aseestasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja säilyttää aseen eheyden. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen lyijynpoistajan käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuoteturvallisuus ja takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojalaseja lyijynpoistajan käytön aikana estääksesi roskien pääsyn silmiisi.
Varmista, että alue on hyvin ilmastoitu käytön aikana välttääksesi lyijypartikkeleiden hengittämisen.
Älä käytä lyijynpoistajaa aseissa, joita ei ole suunniteltu tätä tarkoitusta varten.
Tarkista lyijynpoistokitti ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita. Älä käytä, jos jokin osa on rikki
tai puuttuu.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä lyijyn hävittämisestä ja käsittelystä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki lyijynpoistokitin osat: Kahva, kartiopää, kumipää, messinkipäällysteet ja ohjeet.

Asennus

Kiinnitä sopiva pää (kartiomainen tai kuminen) kahvaan tiukasti.
Varmista, että pää on asennettu oikein onnettomuuksien estämiseksi käytön aikana.

Käyttö

Työnnä lyijynpoistaja piippuun ja vedä se varovasti läpi poistaaksesi lyijykerrostuman.
Käytä erityisesti kudottuja messinkipäällysteitä yhdessä JB Bore Cleanerin kanssa optimaalisten
tulosten saavuttamiseksi.
Toista prosessi, kunnes piippu on vapaa lyijystä.
Hävitä käytetyt päällysteet ja kaikki lyijyjäämät paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt päällysteet ja kaikki lyijyjäämät paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä lyijymateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea tuotteeseen liittyen, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on toimitettu tuotepakkauksesi mukana tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.



Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi LEWIS LEAD REMOVERIA. Toivomme, että tämä opas auttaa sinua
ylläpitämään asettasi tehokkaasti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 9MM, 38/357
CALIBER ADAPTER KIT

Introduktion
Tack för att du valt Lewis Lead Remover. Denna produkt är utformad för att effektivt ta bort blybeläggning från ditt
vapen samtidigt som säkerheten och vapnets integritet upprätthålls. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder blyborttagaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om produktsäkerhet och återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du använder blyborttagaren för att förhindra att skräp kommer in i ögonen.
Se till att området är välventilerat under användning för att undvika inandning av blypartiklar.
Använd inte blyborttagaren på vapen som inte är avsedda för detta ändamål.
Inspektera blyborttagarkitet för eventuella skador innan användning. Använd inte om några komponenter är
trasiga eller saknas.
Följ alla lokala föreskrifter angående bortskaffande och hantering av bly.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla komponenter i Lead Remover Kit: Handtag, konspets, gummispets, mässingslappar och
instruktioner.

Installation

Fäst den lämpliga spetsen (kon eller gummi) på handtaget på ett säkert sätt.
Se till att spetsen är korrekt monterad för att förhindra olyckor under användning.

Användning

Sätt in blyborttagaren i pipan och dra försiktigt igenom för att ta bort blybeläggning.
Använd de speciellt vävda mässingslapparna tillsammans med JB Bore Cleaner för optimala resultat.
Upprepa processen tills pipan är fri från bly.
Bortskaffa använda lappar och eventuell blyrest enligt lokala föreskrifter.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa använda lappar och eventuell blyrest i enlighet med lokala miljöföreskrifter.
Bortskaffa inte blymaterial i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support relaterat till produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som medföljer produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.



Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av LEWIS LEAD REMOVER. Vi hoppas att denna guide hjälper
dig att underhålla ditt vapen på ett effektivt och säkert sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 9MM, 38/357
CALIBER ADAPTER KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Lewis Lead Remover. Tento produkt je navržen tak, aby účinně odstraňoval olověné
znečištění z vaší zbraně, přičemž zajišťuje bezpečnost a zachování integrity vaší zbraně. Přečtěte si prosím tuto
bezpečnostní příručku pečlivě, abyste pochopili, jak produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím odstraňovače olova.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace bezpečnosti produktu a stažení prostřednictvím platformy EU Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle při používání odstraňovače olova, aby se zabránilo vniknutí nečistot do očí.
Ujistěte se, že je prostor dobře větraný během používání, abyste se vyhnuli vdechování olověných částic.
Nepoužívejte odstraňovač olova na zbraně, které nejsou pro tento účel určeny.
Zkontrolujte sadu odstraňovače olova na jakékoli poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud jsou některé
komponenty poškozené nebo chybí.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace a manipulace s olovem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny komponenty sady odstraňovače olova: rukojeť, kuželovou špičku, gumovou
špičku, mosazné patche a pokyny.

Instalace

Pevně připevněte odpovídající špičku (kuželovou nebo gumovou) k rukojeti.
Ujistěte se, že je špička správně nasazena, abyste předešli nehodám během používání.

Použití

Vložte odstraňovač olova do hlavně a jemně ho protáhněte, abyste odstranili olověné znečištění.
Použijte speciálně tkané mosazné patche ve spojení s JB Bore Cleaner pro optimální výsledky.
Opakujte proces, dokud není hlaveň čistá od olova.
Likvidujte použité patche a jakékoliv olověné zbytky podle místních předpisů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité patche a jakékoliv olověné zbytky v souladu s místními ekologickými předpisy.
Nepokládejte olověné materiály do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podpory související s produktem, prosím, odkazujte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.



Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání LEWIS LEAD REMOVER. Doufáme, že vám tato příručka
pomůže efektivně a bezpečně udržovat vaši zbraň.


